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Załącznik A do SWZ 

Znak sprawy: BAK.W.243/2025 

 

 

Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 

 

Przedmiotem zamówienia jest „Dostawa i druk książki”  

 

1. Parametry techniczne publikacji: 

 
a) praca: „biała księga” (każdy egzemplarz numerowany) 

oprawa: twarda, szyto-klejona 

format bloku: A4 pion 

wnętrze: ok. 552 strony, druk dwustronny, kolorowy, papier niepowlekany objętościowy ok. 
90 g vol. 1.5-2.0, tasiemka 

wyklejki: druk dwustronny, kolorowy, papier niepowlekany objętościowy ok. 150 g 

oklejka: okleina naturalna, hotstamping (2 kolory, przód, tył i grzbiet), tłoczenie  

grzbiet: prosty lub zaokrąglony, garbiki (opcja) 
grubość tektury: 2-3 mm 

kapitałka: tak  

nakład: 1 000 egz. 

 
b) etui ozdobne na książkę zamykane na magnes 

format książki: A4 pion 

okleina: naturalna (wyklejone z zewnątrz i w środku) 

postpress: hot stamping (2 kolory), tasiemka 
nakład: 1 000 szt. 

 

Zadania wykonawcy: 

• Przeprowadzenie wywiadów z członkami poszczególnych izb Akademii (około 120 
członków), zredagowanie ich i zamieszczenie w księdze. W tym celu zamawiający 

udostępni kontakty. 

• Pozyskanie i zamieszczenie kopii oryginalnych fragmentów dzieła Mikołaja 

Kopernika pt. „De revolutionibus orbium coelestium” z I wydania z 1543 roku wraz i 
opatrzenie go wprowadzeniem o charakterze popularno-naukowym. Tekst zamieszczony w 

księdze musi być materiałem autorskim, tj. nie może pochodzić z innych publikacji. Do 

oferty należy załączyć stosowną umowę lub zaświadczenie dokumentujące posiadane prawo 

lub licencję na wykorzystanie skanów w niniejszej publikacji. 
• Pozyskanie i zamieszczenie skanów rękopisu „Traktatu o monecie” w języku 

łacińskim wraz z jego tłumaczeniem na język angielski i opatrzenie go wprowadzeniem o 

charakterze popularno-naukowym. Tekst zamieszczony w księdze musi być materiałem 
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autorskim, tj. nie może pochodzić z innych publikacji. Do oferty należy załączyć stosowną 

umowę lub zaświadczenie dokumentujące posiadane prawo lub licencję na wykorzystanie 

tłumaczenia na język angielski „Traktatu o monecie”. 
• Redakcja wszystkich tekstów i korekta w języku polskim (łącznie około 12 ark. wyd.) 

• Tłumaczenie tekstu na język angielski i korekta (łącznie około 12 ark. wyd.) 

• Nadanie numeru ISBN i wysyłkę egzemplarzy obowiązkowych do bibliotek w Polsce 

• Projekt okładki i wnętrza 
• Skład 

• Druk w nakładzie 1 000 egz. 

• Dostawę na adres zamawiającego 500 egz. i dostarczenie pozostałych 500 egz. 

egzemplarzy na uczelnie, biblioteki oraz partnerów Akademii w Europie, Ameryce 
Północnej i Południowej, Azji, Afryce i Australii. 


